
丝绸之路菜单
SILK ROUTE MENU



西南风味米豆腐
Rice Tofu in Southwest Flavor

碧绿麻酱菠菜墩
Steamed Spinach 
with Sesame Paste in Green Color

秘制胭脂脆萝卜
Secretly-made Crispy Radishes in Rosy Color

胡麻油山葱莜面
Oat Noodles 
with Flaxseed Oil and Mountain Chives

凉拌斜口酿饸硌
Cold buckwheat noodle 
with vinegar and soy sauce

老陕红油拌凉皮
Cold Steamed Rice Noodles 
with Red Oil in Shaanxi Style

苜蓿炝拌鲜腐竹
Stir-fried Fresh Dried Bean Curd 
with Alfalfa and Seasonings

凉  菜 
Cold Dish

CNY 38

CNY 48

CNY 48

CNY 48

CNY 48

CNY 58

CNY 48

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 



乳瓜苗拌黑鸡枞
Black Termitomyces Mushroom Mixed 
with Young Cucumber Shoots

惹味炝拌脆肚丝
Appetizing Stir-fried Crispy Tripe Shreds 
with Seasonings

海胆惹味小秋茄
Appetizing Small Autumn Eggplants 
with Sea Urchin Flavor

泡椒豆豉耗儿鱼
Spicy Pickled Pepper and Fermented Black 
Bean-flavored Frogskin Grouper Fillets

酸辣淋秘制脆耳
Spicy and Sour Secret Crispy Pig's Ears

醋椒红油脆猪手
Crispy Pig's Trotters 
with Vinegar, Pepper and Spicy Red Oil

陈醋东海脆蜇头
Crispy Jellyfish Head 
from the East China Sea in Aged Vinegar

CNY 68

CNY 68

CNY 88

凉  菜 
Cold Dish

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 88

CNY 88

CNY 88

CNY 88



CNY 88传统渝味口水鸡
Traditional Chongqing-style Steamed Chicken 
with Chili Sauce

新疆椒麻手撕鸡
Xinjiang-style Shredded Chicken 
with Pepper and Chinese Prickly Ash

丘比椒芝麻牛肉
‌Kewpie Chili Sesame Beef

黄金脆炸干带鱼
Deep-Fried Ribbon Fish 
with Golden Crispy Crus

浆水菜独蒜鲜鲍
Fermented Mustard Greens 
with Fresh Abalone and Single-clove Garlic

凉  菜 
Cold Dish

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 88

CNY 98

CNY 98

CNY 118



明炉脆皮吊烧鸭
Crispy Hanging-roasted Duc

纯正蜜汁靓叉烧
Pure and Tasty Barbecued Pork in Honey Sauce

惹味油淋脆皮鸡
Crispy Chicken Drizzled with Oil

烧 腊  
Roast Meats 

CNY 108

惹味胡辣牛肉羹
Appetizing Spicy and Peppery Beef Soup

四季老火靓例汤
Seasonal Traditional Slow - cooked Soup

羊肚菌炖响螺汤
Morchella, Whelk and Chicken Stew Soup

汤品
Soup

CNY 48

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 48

CNY 98

CNY 128

CNY 128



海菜脆皮海鲜菇
Crispy Seafood Mushrooms with Seaweed

秋葵炒铁棍山药
Stir-fried Okra and Iron Stick Yam

腊味蜂窝老豆腐
Preserved Meat-flavored Honeycomb Old Tofu

咸鱼鸡粒茄子煲
Clay Pot of Eggplant 
with Salted Fish and Diced Chicken

XO酱皇爆炒花菜
Stir-fried Cauliflower with Premium XO Sauce

葱烧长安老豆腐
Braised Chang'an-style Old Tofu 
with Scallions

花肉手撕嫩包菜
Shredded Tender Cabbage 
with Sliced Pork Belly

酸辣白菜揪面片
Sour and Spicy Chinese Cabbage 
with Hand - torn Noodles

热  菜 
Hot Dish

CNY 48

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 58

CNY 58

CNY 68

CNY 68

CNY 68

CNY 68

CNY 68



田园时令鲜蔬菜
Garden-fresh Seasonal Vegetables

球生菜 Butterhead
白灼、蒜蓉、清炒、蚝油扒、 腐乳炒
Garlic Sauce, Stir-fry, Oyster Sauce Smothered, Fermented Bean Curd Stir-fry

小唐菜 Choi Dan
白灼、蒜蓉、清炒、盐水、蚝油扒、炝炒
Scalped in plain water, Garlic-flavored, Stir-fried, Salt-water boiled, 
Braised with oyster sauce, Sautéed

芥兰 Cabbage mustard
白灼、蒜蓉、清炒、姜汁炒
Kai-lan Blanched, with garlic, stir-fried, stir-fried with minced white pepper

油麦菜 Leaf lettuce
蒜蓉、清炒、炝炒;鹅肝酱炒
Rocket salad Garlic, Stir-fry, Quick-fry, Goose liver sauce stir-fry

西兰花 Brokkoli
蒜蓉、清炒、蚝油扒
Broccoli Garlic, Stir-fry, Oyster sauce stir-fry

菜心 Choy sum
白灼、蒜蓉、清炒、盐水、拍蒜生炒 
With garlic, Sautéed, In salt water, Stir-fried with mashed garlic

西兰苔 Spinach Blanch
白灼、蒜蓉、清炒、盐水、拍蒜生炒 
Garlic-infused, Stir-fry, Saltwater, Sauté with minced garlic

秦椒农家小炒肉
Peppery Farm - style Stir - Fried Pork with Qinjiao Pepper

黑松露荔浦芋头
Black Truffles with Lipu Taro                                               

热  菜 
Hot Dish

CNY 68

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 68

CNY 78



松露虾仁土鸡蛋
Shrimps with Truffles and Free-range Chicken Eggs

牛肉汤丸子烩菜
Stewed Beef Soup 
with Meatballs and Assorted Vegetables

山城传统回锅肉
Traditional Twice-Cooked Pork                                     

虾子白菜炒大虾
Stir-fried King Prawns 
with Chinese Cabbage and Shrimp Roe

风味孜然爆羊肉
Stir - Fried Mutton with Cumin Flavor

香菜杆炒羊肚丝
Stir-fried Shredded Lamb Tripe 
with Coriander Stems

酥椒盐池滩羊排
Crispy Salt and Pepper Yanchi Mutton Chops

贵州糯香辣子鸡
Guizhou - style Glutinous Spicy Chicken

热  菜 
Hot Dish

CNY 88

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 88

CNY 98

CNY 108

CNY 118

CNY 118

CNY 128

CNY 128



粉蒸肉配荷叶饼
Steamed Pork Slices 
with Glutinous Rice Flour Served 
with Lotus Leaf - shaped Pancakes

特色新疆大盘鸡
Xinjiang - style Big Plate Chicken

传统宫保大虾球
Kung Pao Prawn Balls

头抽原蒜焗大虾
Braised Prawns 
with Premium Soy Sauce and Garlic

笋干香辣牛杂煲
Spicy Ox - Tripe Casserole 
with Dried Bamboo Shoots

金椒酱蒸黄花鱼
Steamed Yellow - croaker 
with Spicy Golden Pepper Sauce

干炒脆皮渤海虾
Dry - Fried Crispy Bohai Shrimp

热  菜 
Hot Dish

CNY 128

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 138

CNY 138

CNY 158

CNY 168

CNY 198

CNY 208



古城金牌葫芦鸡
Calabash Chicken 
(Shaanxi traditional dish shaped like gourd)

三葱波士顿龙虾
Boston Lobster with Three Kinds of Onions

文火安格斯牛肉
Stewed Angus Beef over Low Heat

菜脯酱啫啫鳜鱼
Braised Mandarin Fish 
with Pickled Radish Paste in a Clay Pot

黑蒜薄荷牛仔粒
Beef Cubes with Black Garlic and Mint

菌香松露脆皮鸡
Crispy Chicken 
with Mushroom Aroma and Black Truffles

黄焖甲鱼配油条
Braised Soft-Shelled Turtle 
with Deep-Fried Dough Sticks

热  菜 
Hot Dish

CNY 208

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

时价

CNY 228

CNY 282

CNY 288

CNY 328

CNY 328



手工百褶鲜肉包
 Pork - filled Steamed Buns。

回民街牛肉泡馍
Beef Paomo 
(Pita Bread Soaked in Beef Soup) from Huimin Street

金丝白面肉松包
Pork Floss Bun with Golden Threads

长安待客臊子面
Shaanxi-style Minced Meat Noodles 
Served to Guests in Chang'an

西红柿鸡蛋汤面
Noodles in Tomato and Egg Soup

农家手工蒸孜卷
Farmhouse Handmade Steamed Zizhuan
 (a kind of rolled dish with fillings)

手打香酥鲜肉饼
Handmade Crispy Minced Meat Pie

陕西特色肉夹馍（三个）
Special Shaanxi-style Roujiamo
 (Chinese Hamburger with Stewed Pork)

主食&小吃
Staple Foods & Snacks

CNY 28

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 28

CNY 28

CNY 28

CNY 28

CNY 36

CNY 38

CNY 46



汉中宁强核桃馍
Ningqiang Walnut Buns from Hanzhong

麻辣香豆干米线
Spicy and Numby Fragrant Dried Tofu Rice Noodles

农家臊子干拌面
Farmhouse - style Minced Meat Dry Noodles

特色牛肉干拌面
Special Beef Dry Noodles

锦绣什锦老面馒头
Splendid Assorted Traditional Fermented Dough Steamed Bu
（青岩辣子鸡，辣椒圈，辣椒酱，红油腐乳）

秘制香辣牛杂粉
Secretly-made Spicy Beef Tripe Noodles

金瑶蛋白炒丝苗
Stir-fried Jasmine Rice with Conpoy and Egg White 

干炒牛肉沙河粉
Dry - Fried Beef with Shahe Noodles

雪花牛肉炒软饼
Fried Soft Pancakes with Snowflake Beef

主食&小吃
Staple Foods & Snacks

CNY 38

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 38

CNY 38

CNY 38

CNY 58

CNY 58

CNY 78

CNY 78

CNY 88



香甜玉米千层糕
Corn Thousand Layer Cake

回坊蜂蜜凉粽子
 Honey-cooled Glutinous Rice Dumplings

港式杨枝金玉露
Hong Kong - style Mango Sago Cream 
with Pomelo and Jackfruit

特色黄桂柿子饼
Characteristic Persimmon Cakes 
with Osmanthus Flavor

甜  品
Desert

CNY 28

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 

CNY 28

CNY 38

CNY 38



多宝鱼
Turbot fish

桂花鱼
Mandarin fish

鲈鱼
Perch

基围虾
Shrimps

波斯顿龙虾
Boston lobster 

做法：姜葱炒  蒜茸蒸; 上汤焗; 椒盐; 避风塘炒  香辣炒
Preparation methods: Ginger and green onion stir-fry, garlic steamed; Braised with 
superior soup; Spicy salt; Stir-fried in a storm shelter style, Spicy hot stir-fry.

游水海鲜
Seafood

CNY 时价

：

小麦类
Wheat

豆类
Soybeans Dairy

乳制品
Nuts

坚果类 花生类
Peanuts

鱼类
Fish

蛋制品
Eggs

甲壳类
Shellfish

All prices are in RMB and inclusive of 10% service charge plus a 6% value-added tax of the total amount. 
以上价格均为人民币，已含10% 的服务费及总额6% 的增值税。 

Please alert your waiter/waitress prior to ordering if you are concerned about food allergies. 
如果您对任何食品有过敏反应，请务必在点餐时将您的需求告知服务员。

Sustainable
可持续发展

Local characteristics
本地特色 厨师长特别推荐

Chef’s Recommendation 


